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A kék madár

			Egy vas­út­ál­lo­más par­ko­ló­já­ban ücsör­gök az au­tó­ban. Maga az épü­let késő szoc­re­á­los, klin­ker­tég­la és alu­mí­ni­um nyí­lás­zá­rók, té­len hi­deg, ki­fagy­nak az utaz­ni vá­gyók, nyá­ron pe­dig meg­fő­nek a ká­ni­ku­lá­ban. Aj­tók és ab­la­kok öt­cen­tis hé­za­gok­kal hu­za­tol­nak év­szak­tól füg­get­le­nül. Most ta­vasz van.

			Nincs más dol­gom, mint bá­mész­kod­ni, nincs mun­kám. Vá­rok va­la­mi­re (va­la­ki­re?), de nem ér­ke­zik. Nem me­gyek ko­rán haza, ki­ver az asszony. Azt hi­szi, dol­go­zom.

			Fel­fi­gye­lek egy ga­lamb­ra. Bal­ká­ni ger­le? Még­is in­kább a rit­ka kék ga­lamb Nyu­gat-Ázsi­á­ból. Nem va­gyok pro­fi ga­lam­bász. Mint az őrült, jár fel s alá a kor­lá­ton túl, de még a sí­nek előtt, a zú­za­lé­kon. Fo­rog a sa­ját ten­ge­lye kö­rül, meg­ke­rü­li az osz­lo­pot, ma­dár­tól szo­kat­lan dol­go­kat mű­vel. Meg­pi­hen, kis­vár­tat­va kez­dő­dik elöl­ről az egész, de fel­re­pül­ni eszé­be sem jut.

			Meg­ker­gült ez, vagy be­teg? Mi­ért nem száll fel, ami­kor más­fél mé­ter­re zúg el tőle a pes­ti gyors?

			A feje felé egy­re li­lá­sabb tol­la­za­tú ma­dár nya­kát elő­re-hát­ra moz­gat­va csak megy és megy. Úgy já­rat­ja a fe­jét, ahogy a vad­ga­lamb hím­je szok­ta csi­nál­ni pár­zás előtt. De az én hi­bás jó­szá­gom nem pár­za­ni akar, mert nincs ki­vel, mi­vel. Csak jár, mint a mo­tol­la, csak fut és fut, mint az ül­dö­zött.

			Mig­ráns tol­las?

			Úgy sza­po­ráz­za lép­te­it, mint va­la­mi ta­la­jon fész­ke­lő ha­ris, mint­ha a föld len­ne az ott­ho­na, nem az ég. De ez nem ha­ris, nem bí­bic vagy pa­csir­ta, leg­in­kább még­is ga­lamb fa­zon­ja van.

			A hát­tér­ben, a sí­ne­ken túl, a ná­das fö­lött egy ra­ga­do­zó­ma­dár kö­röz, in­nen kép­te­len va­gyok meg­ál­la­pí­ta­ni, sas-e, vagy só­lyom, eset­leg héja. Az­tán min­den bizonnyal va­la­mi fé­szek­re ra­bol rá, mert lá­tom, hogy mo­zog­nak a nád­szá­lak. Nem aka­rom be­le­ma­gya­ráz­ni, de le­het, hogy a meg­bo­lon­dult pá­ria fész­ké­re. Az is le­het, hogy nem, csak a fan­tá­zi­ám.

			De hol le­het a pár­ja? Ilyen­kor tavasszal, mint ahogy a nép­dal mond­ja, min­den ma­dár tár­sat vá­laszt, ez pe­dig olyan egye­dül van, leg­alább­is itt és most, mint az uj­jam.

			Az­tán egy­szer­re csak tőle szo­kat­lan dol­got mű­vel, hir­te­len fel­re­pül még­is. Olyan négy-öt mé­ter ma­gas­ra, szin­te ki­lö­vi ma­gát. De nem víz­szin­te­sen vagy fer­dén, ha­nem füg­gő­le­ge­sen, mint egy he­li­kop­ter. Egy pil­la­nat, és ámu­lok megint, mert ma­da­ram eb­ből a ma­gas­ság­ból föld­höz veri ma­gát, a tom­pa puf­fa­nást is hal­lom. Pár má­sod­per­cig nem moz­dul, lent ma­rad.

			El­te­re­lő had­mű­ve­let, a fi­ó­ká­it men­te­né?

			Bo­lond vi­lág, ilyet még nem lát­tam. Meg­dög­lött, vagy él még? Ön­gyil­kos ma­dár? Egy­ál­ta­lán: ál­la­tok­nál ér­tel­mez­he­tő a fo­ga­lom, hogy szu­i­cid haj­lam? Fo­gal­mam sincs.

			Le­döb­ben­ve bá­mu­lok.

			Egy perc is el­te­lik, mire ott lent moz­gás tá­mad, ön­gyil­kos ma­da­ram fész­ke­lőd­ni kezd, mint­ha mi sem tör­tént vol­na. Pe­dig tör­tént, az esés utá­ni jó­ko­ra nyek­ke­nés itt cseng a fü­lem­ben.

			De cso­dák cso­dá­já­ra nem múlt ki, meg­ráz­za ma­gát, meg­csip­ke­di ön­nön be­gyét, cső­ré­vel meg­iga­zít­ja tol­la­za­tát, utá­na kez­di elöl­ről az egé­szet. Mint a bo­lond, fut­ko­rá­szik megint elő­re és hát­ra, pö­rög, és köz­ben moz­gat­ja a fe­jét. Be­go­lyó­zott, mond­ják az olyan em­ber­re, aki el­vesz­tet­te az ural­mát a cse­le­ke­de­tei fö­lött.

			De mit mon­da­nak egy be­hü­lyült tol­las­ra? Pszi­chés eset, nem való a nor­má­lis, két­lá­bú és re­pü­lő ál­la­tok rend­jé­be?

			Hal­vány dunsz­tom sincs.

			Nem né­zem én ezt az ön­kín­zást to­vább, el­for­dí­tom a slussz­kul­csot, in­dexe­lek, és óva­to­san el­haj­tok a tett hely­szí­né­ről. Nincs lel­ki­erőm to­vább fog­lal­koz­ni a szu­i­cid Csőr­rel, ahogy köz­ben ma­gam­ban el­ne­vez­tem új is­me­rő­sö­met. Nem vá­rom ki a vé­gét, tö­rőd­jön vele más, nem az én meg­ko­pott ide­ge­im­nek való már ez a le­han­go­ló lát­vány. Nem va­gyok to­vább kí­ván­csi egy min­den bizonnyal meg­bom­lott el­mé­jű, ha­bár vi­tat­ha­tat­la­nul Is­ten­től szár­ma­zó te­remt­mény eg­zal­tált gya­kor­la­ta­i­ra, ki­ve­szett be­lő­lem a szo­li­da­ri­tás.

			Má­sik par­ko­lót ke­re­sek a vá­ros­ban, ahol to­vább űz­he­tem kis­ded já­té­ka­i­mat: új­ság­ol­va­sást, tipp­mixe­lést, csi­nos nők né­ze­ge­té­sét za­var­ba ho­zá­sig. Haza még nem me­gyek, ah­hoz ko­rán van. A ne­jem és a fiam azt hi­szi, dol­goz­ni já­rok, és én nem aka­rok ne­kik csa­ló­dást okoz­ni.

		

	
		
			

			
A Jézuskára várva

			Idő­sebb Már­ton le­sö­pör­te pu­faj­ká­já­ról a ha­vat, ba­kan­csát két­szer is oda­ver­te a láb­tisz­tí­tó­hoz. Vas­tag uj­jai ka­rá­cso­nyi la­pot tar­tot­tak, ame­lyen meg­ter­ve­zett ün­ne­pé­lyes­ség­gel két szál gyer­tya lo­bo­gott.

			–[image: ]Nem jön a fiad! Va­la­mi kon­cert­re uta­zik Len­gyel­or­szág­ba, Var­só­ba! Fon­to­sabb az!

			Már­ton­né hi­tet­len­ked­ve bá­mult az urá­ra. Hi­szen az le­he­tet­len! Ed­dig mind­egyik ka­rá­csonyt, szil­vesz­tert, hús­vé­tot itt­hon töl­töt­te Mar­ci fiuk, pe­dig már nyol­ca­dik éve ta­nul ide­gen vá­ros­ban, Me­ző­vá­ra­don. Előbb a gim­ná­zi­um­ban, az­tán az egye­te­men. Mi tör­tén­he­tett ez­zel a gye­rek­kel? Olyan kö­te­les­ség­tu­dó, ott­hon­sze­re­tő volt min­dig…

			–[image: ]Ez a kö­lök! Kon­cer­tez­ni Var­só­ban, arra van esze! Min­ket meg egyen meg itt a pe­nész!

			Bin­ges Már­ton­né ide­ge­sen be­ron­tott a kony­há­ba. Mér­gé­ben szí­ve­sen ki­do­bál­ta vol­na az asz­ta­lon sor­já­zó ka­lá­cso­kat, má­ko­sat, di­ó­sat, a hó­kif­li­ket, le­pé­nye­ket, a po­gá­csá­kat. Gon­do­lat­ban, szí­vé­ben a meg­csa­la­tott bosszú­vággyal ök­löz­te a ge­rez­dek­re sze­le­telt sült tö­köt, kis­fia ked­ven­cét, ön­töt­te ki a tál­ból a to­jás­nyi dió­sze­me­ket.

			Már nem vár­tak so­kat a sors­tól, Mar­ci­ba ve­tet­ték min­den bi­zo­dal­mu­kat. Ha vé­gez, meg­nő­sül, ha­za­köl­tö­zik, uno­ká­ik lesz­nek, aki­ket majd to­lo­gat­hat­nak a ba­ba­ko­csi­ban vé­gig a fő­úton. Ne­he­zen in­dult az éle­tük, az öreg cse­léd­ke­dett gye­rek­ként és ka­masz­ként, meg­utál­ta a va­gyo­nos em­be­re­ket, ele­in­te hitt a szo­ci­a­liz­mus­ban, Ká­dárt apánk­nak hív­ta, és tet­szett neki, hogy a krump­li­le­ves le­gyen krump­li­le­ves. Be­lé­pett a té­esz­be, koc­ka­há­zat épí­tett für­dő­szo­bá­val és le­húz­ha­tó vé­cé­vel, amit fő­leg ah­hoz ké­pest ér­zett elő­re­lé­pés­nek, hogy an­nak ide­jén ha­tan alud­tak a sut­ban. Nem ér­tet­tek a po­li­ti­ká­hoz, An­tall­tól ugyan­azt vár­ták, mint Ká­dár­tól. Ha rend­szer­vál­tás után nem men­nek mind­ket­ten nyug­díj­ba, szű­kö­seb­ben él­nek, mint a hat­va­nas évek­ben, de így sze­ren­csé­sen meg­úsz­ták. Nem érez­ték ma­gu­kat a ka­pi­ta­liz­mus nyo­mo­rult­ja­i­nak.

			Az asszony be­lé­pett a párt­ba, több­ször ta­nács­tag­nak vá­lasz­tot­ták – a rend­szer­vál­tás­hoz kö­ze­led­ve még­is meg­ta­lál­ta a szek­rény mé­lyén a Bib­li­át és a szent­ké­pe­ket. Em­lé­ke­zett a régi te­lek­re, ami­kor arra várt, hogy mi­kor jön el a Jé­zus­ka a ma­jor­ság­ba, s von­ja be kí­vül-be­lül a ta­nyá­ju­kat a lát­ha­tat­lan sze­re­tet.

			***

			A fi­ú­val su­hant az in­ter­ci­ty, át a be­ha­va­zott tá­jon. A moz­dony tes­te ma­ga­biz­to­san ha­tolt az is­me­ret­len éj­sza­ká­ba, a ki­al­vó-fel­vil­la­nó fé­nyek, a le­be­gő, tes­tet­len szá­gul­dás már a jazz és a hip­hop iz­ga­tó lük­te­té­sét idéz­te. A sok okos, csil­lo­gó hom­lok a va­gon­ban, mind az ő tan­kör­tár­sai, akik­nek hosszú rá­be­szé­lé­sé­re hagy­ta ma­gát el­csá­bí­ta­ni erre az útra. Szem­ben vele Il­di­kó, ez a rej­tel­mes böl­csész, aki so­ha­sem néz rá, és ez gya­nús, sőt ide­ge­sí­tő…

			Mar­cit lel­ki­is­me­ret-fur­da­lás kí­noz­ta az el­mu­lasz­tott lá­to­ga­tás mi­att, saj­dí­tot­ta szí­vét a nosz­tal­gi­kus han­gu­lat, a lus­tí­tó szo­ba­me­leg, a tár­gyak és bú­to­rok al­ka­lom­hoz illő jó­sá­ga. Szin­te fájt, hogy erre a két nap­ra nem tes­ped­het vissza gyer­mek­ko­ra il­lú­zi­ó­já­ba, mint déd­nagy­any­ja fo­tel­jé­be, ami­kor még a sze­re­tet és a gyű­lö­let egy­ér­tel­mű­nek tűnt fel, a kert és a ház reg­ge­len­te meg­hó­dít­ha­tó, kü­lön kis vi­lág­nak…

			Mag­nó­ból nyo­mult a zene, nem za­var­tak sen­kit, csu­pán ők utaz­tak a vas­úti ko­csi­ban, a ka­la­uz mé­lyen aludt.

			–[image: ]Ez egy iga­zi Car­pen­ter – pré­sel­te ki a szá­ján a sza­va­kat Il­di­kó, s ta­gad­ha­tat­lan iz­ga­lom ült ki az ar­cá­ra.

			Mar­ci nem val­lot­ta be, fo­gal­ma sincs, ki az a Car­pen­ter, ott­hon ma­gyar nó­tá­kat hall­gat­tak a Kos­sut­hon és a tánc­ze­nei kok­télt, za­va­rá­ban in­kább úgy tett, mint­ha a tá­jat bá­mul­ná. Szúr­ták sze­mét a vég­te­len fe­hér­sé­gen fel-fel­vil­la­nó, pi­ros te­tős há­zak, a téli nap­ko­rong rit­ka tűz­zel sár­gál­lott a lá­tó­ha­tár hi­deg­kék­jén…

			Rá­gyúj­tot­tak, a füst azon­nal kör­be­fon­ta, egy­más­hoz pré­sel­te őket, hi­á­ba tar­tot­ták messze tes­tük­től a kéz­zel so­dort ci­ga­ret­tá­kat.

			Megint tá­vo­lo­dott ba­rá­ta­i­tól, újra bűn­tu­da­tot ér­zett el­odá­zott ha­za­u­ta­zá­sa mi­att, gyöt­rel­met mos­ta­ni könnyel­mű­sé­gé­ért, a zson­gí­tó do­hány­il­la­tért, han­gos jó­ked­vü­kért… De nem akart ün­nep­ron­tó len­ni. Más­hol járt, de vit­te a vo­nat.

			

			Erre a ka­rá­cso­nyi uta­zás­ra még évek múl­va is em­lé­ke­zett, bár az idő az em­lé­ket messze so­dor­ta, mint a kár­pá­ti szél a fa­gyos ha­von az ősz itt ra­gadt fa­le­ve­le­it. Il­di­kó so­ha­sem lett az övé, csu­pán egyet­len tit­kos csó­kot vál­tot­tak be­vod­káz­va a krak­kói vár koc­ka­kö­ve­in áll­va. A lány már az egye­tem utol­só évé­ben a leg­va­gá­nyabb ta­nár­se­géd, Klats­má­nyi sze­re­tő­je lett, ami­ről min­den­ki tu­dott, hi­á­ba igye­kez­tek el­te­rel­ni a tár­sa­ság fi­gyel­mét. Dip­lo­ma után Mar­ci ha­za­köl­tö­zött, ta­ná­ri ál­lást vál­lalt a szom­szé­dos Köd­mö­nö­sön, meg­nő­sült, óvó­nő fe­le­sé­gé­től két gyer­me­ke szü­le­tett, egy fiú és egy lány. Éle­te ne­he­zebb idő­sza­ká­ban al­ko­hol­lal pró­bál­ta gyó­gyí­ta­ni kez­dő­dő de­presszi­ó­ját, de az­tán meg­tért, ma­gá­é­vá tet­te Jé­zu­si ta­na­it, és már csak a csa­lád­já­nak élt.

			***

			Ott­hon az ün­nep kar­csú gyer­tyái lo­bog­tak vád­lón. Az öre­gek ül­tek a tévé előtt, mint két csíny­te­vő, fe­gye­lem­re in­tett kö­lyök. Már­ton­né el­vi­sel­he­tet­len­nek ta­lál­ta a csa­lád cson­ka­sá­gát. Ki­csit meg­halt szá­má­ra ezen a Szent­es­tén a fia. A ruhásszek­rény mé­lyé­ről bar­na do­bozt vett elő, amely­ben a régi fény­ké­pe­ket tar­to­gat­ta. Szo­ká­sa volt ez, ha be­csap­ták, meg­bán­tot­ták, meg­há­za­so­dott vagy meg­halt, szült va­la­ki az övéi kö­zül, múlt­idé­ző összeg­zést ké­szí­tett a fo­tói közt.

			–[image: ]Itt még mi­lyen szó­fo­ga­dó volt ez a csa­var­gó! – bö­kött egy gye­rek­ko­ri kép­re, ame­lyen Mar­ci bi­cik­lin ülve, egyik lá­bát a fal­hoz tá­maszt­va bá­mult az ob­jek­tív­be.

			El­ér­zé­ke­nyült.

			Idősb Már­ton za­var­tan kö­hé­cselt.

			–[image: ]Ugyan, anyu­kám! Nem gye­rek már…

			Egy­más­ra csöp­pet sem ha­ra­gud­tak. Tör­tek a ka­lács­ból, it­tak hoz­zá egy po­hár vö­rös­bort, az­tán le­fe­küd­tek.

			A szo­ba las­san el­csön­de­se­dett, s ők kéz a kéz­ben alud­tak el, ta­lán még ál­mod­tak is. Már nem hall­hat­ták a füg­göny­leb­ben­tő szel­lőcs­ké­nél is hal­kabb, pu­hább szárny­su­ho­gást, amely éte­ri üze­ne­tet köz­ve­tí­tett va­la­hon­nan na­gyon messzi­ről.

		

	
		
			

			
Hosszú Jóska Mezőtúrról

			Elő­bújt a na­pocs­ka, hát Hosszú Jós­ka is elő­jött fész­ké­ből, me­ző­tú­ri la­ká­socs­ká­já­ból. Ne­vét on­nan kap­ta Hosszú Jós­ka, hogy ma­ga­sabb az át­la­gos­nál, veri a 180-at, míg az át­lag ma­gyar és a ja­zig tí­pu­sú túri fér­fi olyan 170 kö­rü­li. No, nem ja­zig Hosszú Jós­ka, sok­kal in­kább ci­gány szár­ma­zá­sú, de most ez egy­ál­ta­lán nem is ér­de­kel min­ket.

			Jós­ka haja ko­rom­fe­ke­te, fe­ke­te a ba­jusz­ká­ja és az ál­lan­dó bo­ros­tá­ja, s mind­ez fi­a­ta­los kül­sőt köl­csö­nöz neki, bár már negy­ven kö­rül le­het, még­sem fog raj­ta az idő. Vál­lán ba­tyu, mint an­nak ide­jén a ván­dor­lók­nak, szí­vé­ben egy­for­mán, fele-fele arány­ban op­ti­miz­mus és ke­se­rű­ség. S ami csak má­sod­szor tű­nik fel a né­ze­lő­dő­nek, hol­ott Jós­ka leg­lé­nye­ge­sebb meg­kü­lön­böz­te­tő je­gye min­den idő­ben: örök­ké me­zít­láb, tér­dig fel­gyűrt ga­tya­szár­ral, vas­tag gyolcs­ing­ben, ma­dzag­gal fel­kö­tött nad­rág­ban sé­tál­gat Me­ző­túr fő­ut­cá­ján, s min­den be­ug­ró­ba be-be­néz.

			Per­sze, csik­ket ke­res, mert szen­ve­dé­lyes do­há­nyos. De más­nak is örül, lett lé­gyen a ta­lált tárgy bár­mi, csak hor­doz­zon Jós­ka szá­má­ra va­la­mi kis ér­té­ket.

			Igen, me­zít­láb, le­het már­ci­us vagy au­gusz­tus, s ka­pasz­kod­ja­nak meg, akár eny­hébb de­cem­ber vagy ja­nu­ár is. Me­zít­láb, ahogy a Fe­let­tünk­va­ló meg­te­rem­tet­te az em­bert, Hosszú Jós­ka leg­alább a láb szint­jén ra­gasz­ko­dik az ősi csu­pasz­ság­hoz az Úr 2017-es esz­ten­de­jé­ben, s vissza­me­nő­leg im­má­ron év­ti­ze­dek óta.

			Me­ző­tú­ri is­me­rő­söm­től hal­lot­tam, hogy ak­kor már tény­leg elég nagy a hi­deg, akár mí­nusz tíz-húsz fok is le­het, ha Hosszú Jós­ka zok­nit húz, s úgy me­gyen a fa­gyos úton. Zok­nit, és nem ci­pőt vagy csiz­mát, mert a meg­al­ku­vás s az el­vek fel­adá­sa nem hoz­zá illő cse­le­ke­det. Egy pi­a­co­zó me­sél­te, hogy egy­szer az áru­sok meg­szán­ták Jós­kát, s egy szép pár ci­pő­vel aján­dé­koz­ták meg. Meg­kö­szön­te és el­fo­gad­ta az eb­ad­ta, az­tán a ba­tyu­já­ba süllyesz­tet­te, mert fel­ven­ni esze ágá­ban sem volt, s el­ol­dal­gott. Leg­kö­ze­lebb megint me­zít­láb bal­la­gott a pi­a­ci ko­fák kö­zött, akik ug­rat­va kér­dez­get­ték:

			–[image: ]Jós­ka, hová tet­ted azt a mi­nő­sé­gi láb­be­lit, amit a múlt­kor ad­tunk ne­ked? El­sin­kó­fál­tad?

			–[image: ]El­ad­tam – ér­ke­zett a tö­mör vá­lasz fog­hegy­ről.

			Ilyen egy­sze­rű ez. Ami­re nincs szük­ség, sza­ba­don ér­té­ke­sí­ten­dő.

			Egy­szer az ügyész­ség­hez kö­zel ta­lál­koz­tam Hosszú Jós­ká­val, lát­ha­tó­an in­du­la­tos volt, a ha­tó­ság em­be­rei fel­mér­gel­het­ték. Ke­zé­ben rozs­dás vas­pál­ca volt, me­lyet az­tán egy hir­te­len moz­du­lat­tal el­do­bott a tör­vény épü­le­te felé, mint egy dár­dát. Sze­ren­csé­re nem lett baj be­lő­le, em­ber nem járt a kö­zel­ben, a bot vagy tíz mé­ter­re lan­dolt az at­lé­ta lá­bá­tól, s vagy har­minc­ra a tör­vény há­zá­tól. S ce­fe­tül ká­rom­ko­dott hoz­zá, nem ér­tet­tem, hogy mit, de cif­ra volt, az biz­tos, a lel­ke leg­mé­lyé­ről jött.

			Nyil­ván az ilyes­mi­kért szo­kott meg­tör­tén­ni, hogy a nagy do­bót oly­kor ki­von­ják a for­ga­lom­ból, s egy ide­ig nem le­het lát­ni. Mert hogy fel­fá­zott vol­na, azt ki­zár­nám, olyan­ra még nem akadt pél­da pá­lya­fu­tá­sa so­rán.

			Más­kor a ru­há­za­ti gyűj­tő­lá­da előtt áll­do­gál Jós­ka, vár­ja és lesi, mit tesz­nek bele. Múlt­kor té­li­ka­bá­tot ha­lá­szott, ma­gá­hoz mér­te, vissza­dob­ta. Ami nem jó, nem kell, hisz nem önző ő, le­gyen a másé. Egy csi­no­sabb nad­rá­got vagy rá­va­ló in­get vi­szont ha­bo­zás nél­kül ma­gá­é­vá tesz.

			Ha fel­mér­ge­lik, azért tud ő go­rom­ba is len­ni, haj­jaj! Múlt­kor a busz­meg­ál­ló­ban vá­ra­ko­zó fi­a­ta­lok meg­jegy­zést tet­tek rá, már­mint az asz­fal­ton csúsz­ká­ló csu­pasz lá­bá­ra, és ki­ne­vet­ték. No, ez nem esett jól neki, nem sze­re­ti az ilyes­mit, ha tak­nyos köly­kök ki­rö­hö­gik, hü­lyé­re ve­szik. Elő­ször csak szú­rós szem­mel né­zett rá­juk, majd per­ce­kig fi­gyel­te őket sün­disz­nó­ál­lás­ból, vé­gül az­tán ki­bu­kott be­lő­le:

			–[image: ]Ne sze­mét­ked­je­tek ve­lem!

			Hát, ennyi. Így gon­dol­ja Jós­ka a szó­lássza­bad­sá­got, és egy­ál­ta­lán: a sza­bad­sá­got.

			Mert ő a leg­sza­ba­dabb em­ber, aki­vel mos­ta­ná­ban ta­lál­koz­tam szé­les e vi­lá­gon.

			Hosszú Jós­ka Me­ző­tú­ron.

		

	
		
			

			
Nemtudomka feltámadása

			Mi­kor Nem­tu­dom­ka fel­nőtt lett, és már Nem­tu­dom­ka úr­nak szó­lí­tot­ták, gon­dolt egy me­ré­szet: mi­vel meg­un­ta a sok re­pü­lést, lég­ha­jó­já­val egy szá­má­ra is­me­ret­len vá­ros kö­zép­ko­ri fő­te­rén lan­dolt. Nagy nap­ra vir­radt a nö­vek­vő szá­zad. Nem­tu­dom­ka rög­tön evett is egy tej­fö­lös lán­gost az óvá­ro­si pi­ac­tér üz­let­so­rán, szi­vacs­ba­bát lőtt a fél­sü­ket Al­bert Black cél­lö­völ­dé­jé­ben, a szá­raz­ka­pu-be­já­ró­ban kis adag re­pü­lős­ót vá­sá­rolt, mert az me­net köz­ben, még oda­fönt ki­fo­gyott a kész­le­té­ből.

			Ké­sőbb sze­rel­mes lett, meg­nő­sült, más­fél sze­mesz­tert el­vég­zett az egye­te­men, Su­zu­ki sze­mély­gép­ko­csit vá­sá­rolt, és es­tén­ként büsz­ke­ség­gel ve­gyes elé­ge­dett­ség­gel lo­csol­gat­ta a zöld­sé­ges­kert­jét.

			Telt-múlt az idő, Nem­tu­dom­ka ki­csit meg is hí­zott, s ha lap­top­ja előtt ücsör­gött, egy­re gyak­rab­ban ju­tot­tak eszé­be a Töb­bi­ek.

			Egyik reg­gel vá­rat­la­nul kü­lö­nö­sen fur­csa, már ré­gen ta­pasz­talt, to­rok­szo­rí­tó ér­zés ha­tal­ma­so­dott el raj­ta. Szűk­nek és ro­hadt­nak érez­te egész mos­ta­ni éle­tét, a vá­rost fe­lül is zárt me­den­cé­hez ha­son­lí­tot­ta, ön­ma­gát pe­dig va­la­ki más ka­ri­ka­tú­rá­já­nak vél­te. Csa­pot-pa­pot maga mö­gött hagy­va ki­ro­hant a li­get­be, ki­ka­par­ta az el­rej­tett lég­ha­jót, át­húz­ta a ko­ráb­ban fel­vo­nu­lá­si tér­ként hasz­ná­la­tos, ha­tal­mas te­rü­let­re, és sza­po­rán verő szív­vel, ve­rí­té­kez­ve do­bál­ni kezd­te a ho­mok­zsá­ko­kat.

			2021-ben, az egyik ma­gas fek­vé­sű, zárt kár­pá­ti me­den­cé­ben (egé­szen pon­to­san a Há­rom­szé­ki-me­den­cé­ben) ha­va­si pász­to­rok gyer­me­ke­ként szü­le­tett újra Nem­tu­dom­ka, akit ott Szent Kö­lyök­ként tisz­tel­tek.

			–[image: ]A tá­vo­li dél­ről ke­rült ide, cit­rom­fa ágá­ról? – ta­na­kod­tak a böl­csek, mert a bőre olyan sár­gá­nak és fonnyadt­nak tet­szett, mint az öreg cit­rom héja.

			Csak a messzi­ről jött ide­ge­nek sej­tet­tek va­la­mit, el­jö­ve­tel­ről és meg­vál­tás­ról fe­cseg­tek, nyel­vük gya­nú­san fe­szü­lő íny­vi­tor­lá­juk­hoz ta­padt.

			–[image: ]Mind­ez va­la­mi­kor már meg­tör­tént ve­lünk – ta­na­kod­tak a vé­nek –, de mára fö­lös­le­ges moz­du­la­ta­ink ki­kü­szö­bö­lőd­tek.

			–[image: ]Az em­ber le­gyen is az, és csak az, ami le­het – tet­ték hoz­zá a leg­böl­cseb­bek.

			A kis­gyer­mek Nem­tu­dom­ka, má­sik ne­vén Szent Kö­lyök, leg­büsz­kébb arra a ké­pes­sé­gé­re volt, amellyel el tud­ta ma­gát ha­tá­rol­ni a kör­nye­ze­té­től, bár ezt oly­kor in­du­la­to­san tet­te, amit ké­sőbb kí­nos­nak és szé­gyen­tel­jes­nek tar­tott.

			Ér­tel­me gya­ra­po­dá­sá­val tu­da­to­san az At­lan­ti-óce­án­tól a Csen­des-óce­á­nig ter­je­dő fló­ra és fa­u­na tar­to­zé­ká­nak val­lot­ta ma­gát, és úgy gon­dol­ta: neki ez elég. Ka­masz­ként, ha el­bal­la­gott a csor­da, szí­ve­sen el­bá­mul­ta a hegy­vi­dé­ki út mel­let­ti pa­don ücsör­gő, ta­nyáz­ga­tó öreg­asszo­nyo­kat, hall­gat­ta tör­té­ne­te­i­ket. Néha ol­csó pén­zen hasz­nált mo­bil­te­le­font vá­sá­rolt a meg-meg­ál­ló tu­ris­ták­tól.

			Az in­ter­net ezo­te­ri­kus fe­lü­le­te­in új el­jö­ve­tel­ről és meg­vál­tás­ról íro­gat­tak a blog­ge­rek, de a ma­gas fek­vé­sű, zárt kár­pá­ti me­den­cé­ben ke­ve­sen láj­kol­ták őket, in­nen meg­osz­tást is alig kap­tak.

			A fel­nőtt Nem­tu­dom­ka már nem fog­lal­ko­zott annyit ideo­ló­gi­ák­kal, a meg­él­he­tés ál­la­ti ne­héz­sé­gű mun­ká­ra kény­sze­rí­tet­te. Neve elöl a szent jel­ző le­ko­pott las­san, har­minc­két éves ko­rá­ban kö­lyök­nek sem szó­lí­tot­ta sen­ki. Min­den bizonnyal al­ko­ho­lis­ta­ként, máj­zsu­gor­ban vagy has­nyál­mi­rigy-gyul­la­dás­ban múlt vol­na ki, de egy tej­fe­hér, csí­pős haj­na­lon rá­ta­lált régi énje.

			Az óri­á­si fe­nyők alatt meg­lel­te el­ka­part lég­ha­jó­ját, s megint fel­szállt.

			Ez­út­tal, hála a fel­fe­lé vivő lég­áram­nak, messzebb­re ju­tott, át­re­pül­te az óce­ánt. Arc­vo­ná­sa­in az ár­tat­la­nok me­rész­sé­gé­vel, kar­ri­er­jét pla­kát­fi­ú­ként foly­tat­ta. Mi­előtt a szá­má­ra ide­gen nép közé a fal­ról le­lé­pett vol­na, egy ide­ig is­me­ret­len di­men­zi­ó­ban tu­sa­ko­dott vo­na­lai meg­ha­tá­ro­zá­sá­val.

			Vagy disz­nó­pász­tor­ko­dott Gua­te­ma­lá­ban, a kes­keny par­ti sík­ság fes­ték­fá­i­nak ár­nyé­ká­ban?

			Nem tud­hat­juk.

			Lát­ha­tat­lan kéz ce­ru­zá­ja le­helt éle­tet belé, s most úgy jár kö­zöt­tünk, mint aki vé­gig­szen­ved­te a mi tör­té­ne­tün­ket.

			

			Ki áll­hat mö­göt­te?

			Ta­lán sen­ki.

			Ta­lán az Is­ten.

		

	
		
			

			
Ál a Baál

			Fönn a dom­bon már pir­kad. A Gaz­da (ere­de­ti ne­vén Nagy Gyu­la, kar­ri­er­je kez­de­tén Nyu­szi­busz­nak csú­fol­ták, mert na­gyon félt a ha­tó­sá­gok­tól) reg­ge­li­hez ké­szül. Fok­hagy­ma nél­kü­li pi­rí­tóst esze­get, mert meg­lett kora el­le­né­re a szá­ját egész nap ké­szen tart­ja a csók­ra. Mi­előtt ha­rap­na, utol­só ke­ne­tet, kés­hegy­ni va­jat hord fel a ha­lál­ra ítélt fa­lat­ra.

			Bő, bor­dó ru­há­ban be­pá­ro­log Di­á­na, a „lá­nya” – vér sze­rint sem­mi kö­zük egy­más­hoz.

			–[image: ]Mé­zes reg­gelt, Gaz­dács­kám! – só­hajt­ja, és szó­ra­ko­zott­sá­gá­ban a te­ás­kan­na tar­tal­mát az asz­tal­te­rí­tő­re kez­di ürí­te­ni, de az­tán ész­be kap, ab­ba­hagy­ja, a su­ga­rat a csé­szé­be irá­nyít­ja. Di­á­na a ka­mi­on­par­ko­ló­ban hosz­tesz­ke­dett, de az­tán Gyu­la bá­csi hat­szá­zas Mer­ci­jé­ben akadt szá­má­ra egy hely a hát­só ülé­sen.

			–[image: ]Ki­hűl­tek a csont­ja­im – így a Gaz­da, s el­adó lá­nyá­ra gon­dol, aki ma­gá­tól ér­te­tő­dő­en nem Di­á­na, ha­nem No­é­mi. Non­csi bel­ga ma­gán­egye­te­men ta­nul, a kép­zé­si költ­ség eu­ró­ban sem ke­vés, de a si­ke­res Gaz­da bír­ja. Mi­ként a hí­res előd, Don Cor­le­o­ne, ő is nul­lá­ról in­dult, hasz­nált au­tók­kal ke­res­ke­dett, de az­tán drog­ra és por­nó­ra vál­tott.

			„A hű­ség a lé­lek erény­öve” – jut eszé­be Nagy Gyu­lá­nak, de hogy mi­ért ép­pen ez a gon­do­lat, fo­gal­ma sincs. Az iga­zi lá­nyát nyil­ván sze­ret­né er­köl­csös­nek lát­ni, ám Di­á­ná­val kap­cso­lat­ban nin­cse­nek ilyen el­vá­rá­sai. Egész éj­jel lep­kék­re va­dá­szott egy bam­busz­bot­ra kö­tö­zött női al­só­ne­mű­vel, az­tán pi­heg­ve dőlt a ke­re­vet­re, há­ló­in­ge agyon­iz­zadt tes­té­hez ta­padt. Vé­gül a ha­lott lep­ké­ket la­pát­ra sö­pör­te, majd gyors csuk­ló­moz­du­lat­tal ki­dob­ta az er­kély­ről. Azok meg száll­tak.

			A fiú (Gu­bacs Xen­o­fób) a hát­só szo­bá­ban öt­hú­rú gi­tá­ron ját­szik. Eg­zisz­ten­ci­á­ja bi­zony­ta­lan, ő maga sem tud­ja el­dön­te­ni, hogy so­főr vagy biz­ton­sá­gi em­ber-e itt, hó vé­gén meg­kap­ja az elő­re ki­al­ku­dott össze­get, a töb­bi má­sod­la­gos. Nem tud sem a Gaz­da reg­ge­li­jé­ről, sem a ha­lott lep­kék­ről. Da­la­it a hoz­zá ha­son­ló­an ké­tes ele­mű csaj­nak ajánl­ja, a da­lok­ban Di­á­na Má­ria-arcú szü­zek szü­ze, Is­ten leg­szebb lá­nya, és mel­les­leg utál­ja a fok­hagy­ma nél­kü­li pi­rí­tóst.

			Gu­bacs Xen­o­fób nagy ma­gá­nyá­ban kép­ze­le­te já­té­ka­it űzi, s ha fan­tá­zi­á­ja tom­pul­ni lát­szik, némi bio­fű­vel rá­se­gít. Azt ál­mod­ja éb­ren, hogy alak­ta­lan, de na­gyon sző­rös ál­lat­kát tart fog­va, és csak raj­ta mú­lik, hogy a meg­vert jó­szág mi­kor sza­ba­dul­hat. Gon­do­la­ta­it dik­ta­fon­ra mond­ja: „Ki­en­ge­dem. Meg­csil­lan a bun­dá­ja a sze­cesszi­ós csil­lár­ból ki­öm­lő fény­ben. Már jó ide­je va­kos­ko­dott ott be­lül, s most apró ro­var­sze­me­it kör­be­já­rat­ja a be­ren­de­zé­si tár­gya­kon. Jobb itt, nyö­ször­gi ah­hoz ha­son­la­tos han­gon, mint ami­kor a kis del­fi­nek éne­kel­ni ta­nul­nak. Azt meg­hi­szem, vá­la­szo­lom neki, nyu­god­tan kör­be­néz­hetsz egy ki­csit… Moz­gá­sa mind biz­to­sabb, hi­he­tet­len gyor­san el­sa­já­tí­tot­ta a kint le­vés fi­nom tech­ni­ká­ját. Fel­má­szik a po­hár­szék­re, ügyes kí­gyó­moz­gá­sá­val vé­gig­sik­lik a sós­bor­sze­szes üve­gen, be­le­szi­ma­tol a por­cu­kor­ba. Meg­so­kal­lom sza­bad­sá­gát, el­vég­re az az erő­sek fény­űzé­se. Fütty­jel­re, amely be­le­ha­sít az el­sö­té­tí­tett szo­ba le­ve­gő­jé­be, vissza­isz­kol a he­lyé­re.”

			Gu­bacs Xen­o­fó­bot már fá­raszt­ja fel­pör­ge­tett agyá­nak já­té­ka, ezért igyek­szik mi­nél gyor­sab­ban le­zár­ni az egy­re zagy­vább tör­té­nést. „Na, vég­re, úrrá let­tem!”, ki­ált­ja, és ki­lö­ki a spa­let­tá­kat.

			Hár­ma­su­kat a vé­let­len és a kény­szer hoz­ta össze, ha ren­des ke­rék­vá­gás­ban zaj­la­na az élet, így együtt nem ta­lál­koz­hat­tak vol­na. A fi­a­tal lány in­kább nyíl­tan, sem­mint ti­tok­ban szexu­á­lis szol­gál­ta­tást nyújt az öreg­nek, s ha úgy ala­kul, ma­gya­ros éte­le­ket főz. Mind­ezt, per­sze, nem in­gyen te­szi, de nem is fi­ze­té­sért, amit kap, aján­dék­nak hív­ják, bár min­den eset­ben kész­pénz alak­ját ölti. A srác a leg­la­bi­li­sabb alak­ja a tri­ász­nak, aján­lás­ra jött ide, amo­lyan min­de­nes­nek a vál­lal­ko­zás­hoz, de sej­te­ni, hogy nem na­gyon fű­lik a foga az egész­hez, más­hol sze­ret­ne len­ni, és mást csi­nál­ni, de hogy pon­to­san mit, ar­ról fo­gal­ma sincs. Maga sem hi­szi, még­is azt játssza, hogy sze­rel­mes Dia­ná­ba, hol­ott nincs több­ről szó, mint egy egész­sé­ges test ter­mé­sze­tes ösz­tö­né­ről. A Gaz­da úgy tesz, mint­ha fél­té­keny vol­na a ket­tő­sük­re, bár ez a ré­szé­ről in­kább go­nosz já­ték, túl nagy­ra nőtt már ben­ne a ci­niz­mus. A lány élet­fel­fo­gá­sa nem bo­nyo­lult: aki kér, an­nak ad. In­nen néz­vést ér­tel­mez­he­tet­len, hogy egy hét­vé­gi es­tén még­is össze­fúj­ja őket a böj­ti szél, far­san­gol­nak. A buli víz­ke­reszt és a nagy­böjt kez­de­te közé esik, az idő­pont meg­vá­lasz­tá­sa ré­szük­ről ab­szo­lú­te nem tu­da­tos, bár­me­lyik hét­köz­nap­juk le­het ün­nep, és for­dít­va. Egy­más­sal nem egyez­tet­ve öl­töz­nek be, a Gaz­da fe­hér le­pe­dőt bo­rít ma­gá­ra, s azt mond­ja, ő Othel­ló. Olyan kre­ol 
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